
 

Audio de procedencia: MPG_SchSa_0080_003_en_Chantada_III_1_90 

Abuíme –Fión (San Lourenzo) – O Saviñao, 1980-11 
Informante: Chola (49) 

 Compiladora: Dorothé Schubarth 
Transcrición: Dorothé Schubarth e Antón Santamarina 

Edición da presente ficha: Pablo Fernández 
 

 
El primero amar a dios 
y el segundo a la botella 
y el tercero a las mujeres 

y el quinto dormir con ellas. 
 

Ay, ay, ay ay ay 
ay, ay, ay ay ay 
ay, ay, ay ay ay 

ay ay ay ay ay ay 
 

El segundo no jurar 
tengo el juramento hecho 
de no faltarme a mi amor 

mientras pueda darle el pecho. 
 

Ay, ay, ay ay ay ... 
 

El tercero es ir a misa 
y yo voy sin devoción 

solo voy por hablar contigo 
dos palabras, amor mío. 

 
Ay, ay, ay ay ay ... 

 
Y el cuarto honrar padre y madre 

el respeto les perdí 
solo por hablar contigo 
tres palabras, amor mío. 

 
Ay, ay, ay ay ay ... 

 
El quinto es no matar 
a nadie he matado yo 

solo he matado a una chica 
que me roba el corazón. 

 
Ay, ay, ay ay ay ... 

 
Chica que estás al balcón 
porque te quiero te aviso 

cuidado que te se ve 
el árbol del paraíso. 

 
Ay, ay, ay ay ay ... 
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Chica que estás al balcón 

retírate para dentro 
no hagas pecar / penar a los hombres 

en el sexto mandamiento. 
 

Ay, ay, ay ay ay ... 
 

El sétimo es no robar 
a nadie he robado yo 

solo he robado a una chica 
que me arroba el corazón. 

 
Ay, ay, ay ay ay ... 

 
El octavo es no levantar 
falso ningún testimonio 

como a mí me lo levantan 
varias chicas de mi calle. 

 
Ay, ay, ay ay ay ... 

 
El noveno es no desear 
la mujer de tu vecino 

porque aquel que la desea 
se tiene que ver conmigo. 

 
Ay, ay, ay ay ay ... 

 
El décimo es no decir 
de esta agua no beberé 

porque el camino es muy largo 
y me puede dar la sed. 

 
Ay, ay, ay ay ay ... 

 
Estos diez mandamientos 
solo se encierran en dos 
en querernos y amarnos 

y así vivir juntos los dos / los dos juntos. 
 

Ay, ay, ay ay ay ... 
 

El primero amar a Dios 
y el segundo a la botella 
y luego juntos los dos 
comeremos la paella. 

 
- Esta é moi bonita o que pasa é que non a sei. 
- Si, si. É moi bonita. 

  
 

Nota: Durante toda a gravación alguén lle vai recordando as coplas a Chola. 
 

 


